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Aplicación de materiales 
compuestos en el campo 

de los drones UAV

Debido a las diferencias en los campos de apli-
cación y propósitos de uso, existen diferencias 
significativas entre los vehículos aéreos no tri-
pulados y los aviones de transporte convencio-
nales en términos de materiales de fabricación 
y estructuras de carrocería. Al diseñar un avión 
de transporte, la primera consideración debe 
ser el factor de transporte humano, y existen 
normas y requisitos correspondientes para la 
seguridad de la estructura del avión y el mate-
rial de carga. Sin embargo, los drones no nece-
sitan considerar cuestiones de desempeño de 
seguridad humana y pueden tener más intentos 
y opciones en el diseño de la estructura de la 
carrocería y los materiales de fabricación. Los 
materiales compuestos tienen un mejor ren-
dimiento en términos de rigidez, resistencia, 
resistencia sísmica y a la fatiga y coeficiente 
de expansión térmica y, por lo tanto, son los 

materiales preferidos para la fabricación de ve-
hículos aéreos no tripulados.

(1) Piezas de aplicación de materiales com-
puestos para vehículos aéreos no tripulados.

1. Componentes estructurales: la estructura 
principal, las alas, las aletas traseras y otras 
partes del dron pueden estar hechas de mate-
riales compuestos. Los materiales compuestos 
son livianos, de alta resistencia, buena resisten-
cia a la fatiga y al impacto, lo que hace que 
los vehículos aéreos no tripulados tengan una 
vida útil más larga y un mejor rendimiento de 
vuelo.
2. Compartimento del motor: Los componen-
tes principales de los vehículos aéreos no tri-
pulados, como motores, controladores, etc., 
también se pueden proteger con materiales 
compuestos. Los materiales compuestos pue-
den proporcionar un buen rendimiento de blin-
daje electromagnético, reducir eficazmente la 
interferencia electromagnética y garantizar el 
funcionamiento estable de los sistemas eléctri-
cos de vehículos aéreos no tripulados.

3. Material de disipación de calor: los drones 
generan una gran cantidad de calor durante el 
vuelo y se pueden usar materiales compues-
tos para fabricar aletas de disipación de calor 
para ayudar a los drones a disipar el calor de 
manera efectiva y garantizar el funcionamiento 
normal del equipo.

4. Sistema de combustible: la aplicación de 
materiales compuestos en sistemas de combus-

tible de vehículos aéreos no tripulados es cada 
vez más importante. Por ejemplo, se pueden 
utilizar tanques compuestos de almacenamien-
to de hidrógeno para almacenar gas hidrógeno 
como fuente de energía para drones.

5. Carcasa del sensor: Los drones deben estar 
equipados con varios sensores, como GPS, 
barómetro, giroscopio, etc. Se pueden utilizar 
materiales compuestos para crear carcasas li-
geras y de alta resistencia, protegiendo los sen-
sores de las influencias ambientales externas y 
garantizando su precisión y estabilidad.
 
(2) Análisis del proceso de fabricación de com-
ponentes compuestos de drones

1. Proceso de moldeo por prensa en caliente.
El proceso de moldeo por prensado en caliente 
puede hacer que la calidad interna y externa 
de los componentes compuestos para vehícu-
los aéreos no tripulados sea liviana y excelen-
te, con un contenido de resina uniforme y ex-
celentes propiedades mecánicas. Por lo tanto, 
se ha convertido en el proceso preferido para 
fabricar componentes compuestos para los 
principales componentes de carga y requisi-
tos de alta velocidad de los vehículos aéreos 
no tripulados. El inconveniente del proceso de 
moldeo por prensado en caliente es su esca-
sa eficiencia económica, que se refleja princi-
palmente en sus altos requisitos de equipos de 
fabricación, inversión inicial y costos de pro-
cesamiento, lo que también restringe en cierta 
medida la popularización de esta tecnología. 
Por lo tanto, debido a 
consideraciones de be-
neficios económicos, la 
tecnología de moldeo a 
baja temperatura y baja 
presión a menudo se 
reemplaza fácilmente 
en el proceso de fabri-
cación real de drones.

2. Proceso de forma-
ción de bolsas al vacío.
Las ventajas de la tec-

nología de formación de bolsas al vacío son 
una alta rentabilidad, el logro de resultados 
de fabricación ideales con una inversión de 
costo mínima y una baja dificultad en la ope-
ración del proceso, lo que facilita su popula-
rización e implementación. Su inconveniente 
es que la presión de moldeo es relativamente 
pequeña, por lo que los objetivos de imple-
mentación son principalmente componentes 
de material compuesto con requisitos de es-
tándares de calidad relativamente bajos. Desde 
la perspectiva del alcance de la aplicación, la 
tecnología de formación de bolsas al vacío es 
relativamente común en la fabricación de ma-
teriales compuestos para pequeños vehículos 
aéreos no tripulados de baja velocidad. Desde 
la perspectiva de los métodos de operación, las 
operaciones preliminares de la tecnología de 
formación de bolsas al vacío incluyen princi-
palmente dos métodos: colocación de material 
preimpregnado y colocación húmeda. Desde 
la perspectiva de la eficacia operativa, el recu-
brimiento adhesivo de los componentes com-
puestos bajo el proceso de colocación del ma-
terial preimpregnado es uniforme, con buena 
estabilidad y calidad. 

3. Proceso de moldeo por compresión
Las ventajas del proceso de moldeo por com-
presión son la alta eficiencia de producción, 
la fácil operación, la buena economía, la alta 
presión de moldeo y la capacidad de equilibrar 
los costos y la calidad de la fabricación de dro-
nes. En cuanto al ámbito de aplicación, el pro-
ceso de moldeo se utiliza principalmente en 

Tiempo de lectura: 12 min.
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la fabricación de componentes compuestos de 
estructura sándwich de espuma de UAV. Desde 
la perspectiva del proce-
so operativo, el proceso 
de moldeo se divide en 
dos pasos: ① producción 
del núcleo de espuma y 
pavimentación de la piel, 
② moldeado, prensado y 
curado. Desde el efec-
to de implementación, 
el uso de este proceso 
en los componentes de 
material compuesto de 
los paneles de las alas de 
los drones ha mejorado 
significativamente la estética y la precisión de 
las alas de los drones. Además, se debe prestar 
atención a la selección razonable de la máqui-
na de compresión para garantizar el efecto óp-
timo del proceso de moldeo por compresión. 

4 Tecnología de conformado a baja tempera-
tura.
Las ventajas de la tecnología de moldeo a baja 
temperatura son el costo del proceso relativa-
mente bajo y el consumo de energía contro-
lable. Puede curar resina polimérica a baja 
temperatura para darle forma a 60-80 grados, 
lo que la convierte en un complemento eficaz 
para el actual proceso de moldeo por pren-
sado en caliente. Desde la perspectiva de la 
aplicabilidad, la tecnología de conformado a 
baja temperatura no solo tiene una fuerte to-
lerancia dimensional para los componentes 
compuestos, sino que también puede curar y 
formar directamente materiales compuestos a 

temperatura y presión ambiente. Por tanto, es 
muy utilizado en varios tipos de drones. Desde 

la perspectiva de la efica-
cia operativa, en compara-
ción con los productos de 
tecnología de conformado 
a alta temperatura, la tec-
nología de conformado a 
baja temperatura puede 
reducir significativamente 
el costo de fabricación de 
vehículos aéreos no tripu-
lados y al mismo tiempo 
garantizar una excelente 
calidad de los componen-
tes compuestos. Además, 

para lograr buenos resultados en la tecnología 
de moldeo a baja temperatura, es necesario 
prestar atención a la mejora continua de la re-
sina y los preimpregnados de moldeo a baja 
temperatura.
 
(3) Proporción de materiales compuestos para 
UAV

La estructura principal y los componentes de 
las alas de los drones suelen estar hechos de 
materiales livianos y de alta resistencia, como 
materiales compuestos, aleaciones de alumi-
nio, etc. Estos materiales son relativamente 
caros, pero livianos, lo que resulta beneficio-
so para mejorar el rendimiento de vuelo de los 
drones. La proporción de materiales estructura-
les en el costo de los drones es de aproximada-
mente 20% -30%,

La proporción de peso de los materiales com-

puestos en las estructuras de los drones varía 
según el tipo, tamaño y escenario de aplica-
ción del drone. En términos generales, la pro-
porción en peso de los materiales compuestos 
en las estructuras de drones puede alcanzar el 
50% o incluso más. Aquí hay una estimación 
aproximada:

Pequeños vehículos aéreos no tripulados: para 
los pequeños vehículos aéreos no tripulados, la 
proporción de materiales compuestos utiliza-
dos es relativamente alta, que puede alcanzar 
el 70% -80% del peso de la carrocería. Esto se 
debe a que los drones pequeños suelen utilizar 
materiales livianos para mejorar el rendimien-
to del vuelo, mientras que los materiales com-
puestos tienen alta resistencia y rigidez, lo que 
puede cumplir con los requisitos estructurales 
de los drones pequeños.
Drones de tamaño mediano: la proporción 
de materiales estructurales en los drones de 
tamaño mediano es relativamente baja, y los 
materiales compuestos representan alrededor 
del 50% -60% del peso. Esto se debe a que 
los drones de tamaño mediano pueden necesi-
tar transportar más cargas, como combustible, 
sensores y cargas útiles, por lo que la selección 

de materiales estructurales se centra más en el 
equilibrio entre rendimiento y peso.
Grandes vehículos aéreos no tripulados: la pro-
porción de peso de los materiales compuestos 
en la estructura de grandes vehículos aéreos no 
tripulados puede ser relativamente baja, alre-
dedor del 30% -40%. Esto se debe a que los 
grandes vehículos aéreos no tripulados utilizan 
principalmente materiales estructurales pesa-
dos, como aleaciones de aluminio, aleaciones 
de titanio, etc., para soportar mayores cargas y 
cargas de viento. Además, los drones grandes 
suelen tener más espacio para acomodar com-
bustible, equipos y personal, por lo que la pro-
porción de materiales compuestos utilizados es 
relativamente baja.

AEROBOT - Factory 2, Science and Tech-
nology Industrial Park, Yongshi Avenue, 
Shiwan Town, Boluo County, Huizhou 
City, Guangdong, China - Factory 3, 

Panda Industrial Park Block F, Dongguan 
City, Guangdong, China

+85265556058  -  +85266629609  -  
Email: sales@aerobotpro.com 

www.aerobotpro.com/es
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Dentro de menos de un año, volverá a ser el 
momento: la K 2025 abrirá sus puertas y re-
unirá a la industria mundial del plástico y del 
caucho en Düsseldorf. Del 8 al 15 de octubre 
de 2025, la K volverá a ser el lugar donde se 
presentarán innovaciones, se debatirán nuevas 
tendencias y se forjarán contactos. El sector ya 
está pensando en lo que deparará el programa 
de octubre de 2025.

El lema de la K 2025 es “The Power of Plas-
tics! Green – Smart – Responsible” (¡El poder 
del plástico! Verde – Inteligente – Responsable) 
y refleja los principales retos y oportunidades 
a los que se enfrenta hoy el sector. Desde mé-
todos de producción sostenibles y soluciones 
digitales hasta el uso responsable, la K siempre 
ha sido el lugar en el que se debaten los temas 
más urgentes y se presentan las innovaciones 

más importantes. La próxima feria genera una 
gran expectación, ya que volverá a marcar pau-
tas y tendrá un impacto duradero en el sector.

¡La cuenta regresiva para K 2025 
ha comenzado!

Los temas más candentes de la K 2025 
K 2025 mostrará cómo se pueden 

reducir los residuos plásticos, 
reutilizar productos y diseñar 

procesos de reciclaje innovadores. 

Mientras se acerca la hora de la verdad, merece 
la pena echar un vistazo a los temas de actua-
lidad de la K 2025:  “Dar forma a la economía 
circular”, “Adoptar la digitalización”  y “Preo-
cuparse por las personas” . Estos temas reflejan 

Tiempo de lectura: 30 min.

CAPÍTULO I 
Visitar la K siempre fue una necesidad histórica 

del empresario de la industria plástica, 
pero en 2025 y en la situación que vive 

la Argentina, resulta prioritario!

Los mercados locales e internacionales exclaman con 
entusiasmo el fin de nuestra crisis y el renacer, 

aunque aún lento, del crecimiento!
La esperanza del fin de la recesión, es un hecho!

Desde éstas páginas iremos orientando al industrial para que 
organice, con tiempo, una presencia fructífera en Düsseldorf

A menos de un año de la K 2025: 
tendencias y novedades que mueven la industria

Con el lema 
«¡El poder de los plásticos! Verde - Inteligente - Responsable», 

la K 2025 está dedicada a los temas más 
importantes de la industria del plástico y el caucho

Falta menos de  un año: la K 2025 reúne a la industria mundial 
del plástico y el caucho para lograr soluciones sostenibles, 

digitales y responsables*

Tiempo de lectura: 86 min.



E
d

it
o

ri
a

l 
E

m
m

a
 F

io
re

n
ti

n
o

 P
u

b
li
c

a
c

io
n

e
s
 T

é
c

n
ic

a
s
 S

.R
.L

. 
- 

A
ñ

o
 3

4
 -

 N
º 

16
5

 -
 E

N
E

R
O

 /
 F

E
B

R
E

O
 2

0
2

5

1110

cómo se prepara la industria del plástico para 
el futuro en términos de sostenibilidad, desa-
rrollos tecnológicos y responsabilidad social.

Dando forma a la economía circular
La economía circular es un elemento central de 
la industria del plástico: reduce el consumo de 
materiales, reutiliza los productos y promueve 
el reciclaje eficiente. El Plan de Acción de la 
UE para la Economía Circular proporciona un 
importante impulso a una producción y unas 
cadenas de valor más sostenibles. Las empre-
sas que se centran en los procesos circulares 
pueden reducir su huella ecológica, ahorrar 
costes y aprovechar el nuevo potencial de in-
novación.

Adopción de la digitalización
La transformación digital abre nuevas oportu-
nidades para la industria del plástico, desde la 
optimización de procesos hasta el desarrollo de 
productos basado en datos. La digitalización y 
la Industria 4.0 (la interconexión de máquinas, 
sistemas y personas) mejoran la eficiencia, la 
calidad y la flexibilidad. Al mismo tiempo, per-
miten la implementación de procesos circula-
res, por ejemplo mediante el control en tiem-
po real de las materias primas, y aumentan la 
sostenibilidad en la industria. La digitalización 
como eje central de la K 2025 revoluciona la 
producción y la interconexión en la industria 
del plástico y el caucho

Preocuparse por las personas
El foco está puesto en las personas: la industria 
fomenta el talento, apuesta por una producción 
sostenible y asume la responsabilidad social. 
Desde programas de formación hasta iniciati-
vas sociales, “Caring about People” subraya el 
objetivo de hacer que la industria sea sosteni-
ble y eficiente en el uso de los recursos. Gra-
cias a su versatilidad, los plásticos contribuyen 
a soluciones sostenibles y, al mismo tiempo, 
ponen de relieve la importancia del uso res-
ponsable y el reciclaje.

Lo más destacado y las novedades de K 2025
La exposición especial “Plastics shape the Fu-

ture” mostrará una vez más en la K 2025 cómo 
los plásticos pueden contribuir a dar forma al 
mundo del mañana. Copyright: Messe Düssel-
dorf
En la K 2025 se presentarán numerosas pro-
puestas nuevas y de eficacia probada que per-
mitirán experimentar el lema “The Power of 
Plastics! Green – Smart – Responsible”. En pri-
mer lugar, se presentará la exposición especial 
oficial “Plastics shape the Future” , organizada 
por PlasticsEurope Germany, que ofrece infor-
mación sobre las innovaciones y las perspec-
tivas de futuro del sector. Además, la VDMA 
estará representada con un amplio foro en el 
recinto al aire libre. Otro punto destacado es 
la ampliación de la Start-up Zone , que, tras 
su exitoso estreno en la pasada K, volverá a 
ofrecer a las empresas jóvenes e innovadoras 
un espacio de presentación e intercambio. Esta 
zona está dirigida especialmente a los recién 
llegados que se comprometen a desarrollar 
nuevos productos y soluciones en el ámbito de 
los plásticos y el caucho.
En el Science Campus, universidades, escue-
las superiores e institutos presentan sus últi-
mos resultados de investigación . El concepto 
se ha ampliado para que los expositores tam-
bién tengan la oportunidad de estar presentes 
en el Science Campus Center e intercambiar 
ideas con expertos. También se han previsto 
dos nuevas ofertas: un formato especial para 
principiantes y un evento de networking para 
mujeres de la industria del plástico y el caucho 
para fortalecer su networking y visibilidad.
Bien preparado para la K 2025: consejos para 
la planificación de ferias
Si quiere aprovechar al máximo la K 2025, de-
bería empezar a planificarlo ahora. En octubre 
de 2025, Düsseldorf será el centro neurálgico 
del sector y, si reserva el alojamiento con tiem-
po, podrá disfrutar del periodo ferial con tran-
quilidad.
K 2025: El futuro de la industria en el punto 
de mira
La K 2025 volverá a marcar la pauta y se cen-
trará en los avances más importantes de la in-
dustria del plástico y el caucho. Los temas de 
actualidad “Shaping the Circular Economy”, 

“Embracing Digitalization” y “Caring about 
People” ya muestran cómo se prepara el sec-
tor para los retos del futuro. La K 2025 ofrece 
a los visitantes la oportunidad de obtener una 
visión completa de las tendencias, innovacio-
nes y soluciones para toda la cadena de valor. 
Aproveche la feria para profundizar sus cono-
cimientos, inspirarse y participar activamente 
en el intercambio. Hasta entonces, la K-Mag 
seguirá ofreciéndoles los temas más actuales y 
las perspectivas exclusivas del sector.

La K 2025 tendrá un impacto 
duraderoen el futuro de la industria 

y esperamosacompañarlo 
en este viaje

Producción sostenible de plásticos mediante la 
captura biológica de carbono en Finlandia
VTT y la Universidad LUT abren una planta pi-
loto para convertir dióxido de carbono en va-
liosas materias primas.

En Espoo (Finlandia), el VTT (Instituto de Inves-
tigación Tecnológica de Finlandia) y la Univer-
sidad LUT, en colaboración con socios indus-

triales, han inaugurado una planta piloto que 
convierte de forma innovadora el dióxido de 
carbono en materias primas plásticas de alta 
calidad. Esta iniciativa pretende sustituir las 
materias primas fósiles por alternativas de base 
biológica y ofrece un importante potencial 
para el desarrollo de una industria sostenible.

Planta piloto para la captura de carbono
La planta piloto construida recientemente en 
contenedores marítimos entró en funciona-
miento en agosto. Su objetivo es convertir el 
dióxido de carbono de origen biológico pro-
cedente de la silvicultura y la incineración de 
residuos en productos como polipropileno y 
polietileno. Juha Lehtonen, profesor de inves-
tigación en VTT, destaca: “Finlandia tiene un 
enorme potencial para ser uno de los países 
líderes en el uso de dióxido de carbono de ori-
gen biológico”.

Integración en cadenas de valor existentes
El proyecto Forest CUMP forma parte del eco-
sistema Veturi de Business Finland, que apoya 
el desarrollo sostenible. La colaboración con 
Borealis forma parte del programa SPIRIT, cuyo 
objetivo es promover la transición ecológica 
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de la industria del plástico. Ismo Savallampi, 
de Borealis, explica: “Se trata de un proyecto 
de desarrollo importante que apoya nuestra 
visión de capturar y utilizar las emisiones de 
carbono industriales mediante la producción 
de productos plásticos duraderos o totalmente 
reciclables que puedan secuestrar el carbono 
durante mucho tiempo”.

Perspectivas de aplicaciones futuras
En el futuro, la planta piloto también se utiliza-
rá en otras áreas donde se produce dióxido de 
carbono de origen biológico, por ejemplo, en 
plantas de incineración de residuos y silvicul-
tura. Este desarrollo tecnológico no solo podría 
mejorar significativamente la sostenibilidad de 
la producción de plásticos, sino también crear 
nuevas perspectivas económicas para la indus-
tria finlandesa.

Temas centrales de la K 2025
¡El poder del plástico! Verde 

Inteligente – Responsable

Descubra el poder transformador de la indus-
tria del plástico en la K 2025, que destaca el 
uso innovador de los plásticos en el mundo 
moderno. Bajo el lema “El poder del plástico: 
verde - inteligente - responsable”, el eslogan 
refleja los valores y objetivos fundamentales de 
la industria, que se presentarán en la próxima 
feria. Los plásticos desempeñan un papel inne-
gable en una amplia gama de sectores, desde 
la tecnología médica hasta la industria auto-
motriz …y son cruciales para la innovación y 
el progreso.
El mayor ámbito de actividad de la industria del 
plástico y del caucho es la Economía Circular.
• Ninguna otra tarea ha ocupado tanto a la in-
dustria en los últimos años como el desarrollo 
de una economía circular funcional para ma-
teriales poliméricos. La visión: nuevos tipos de 
materiales con al menos una proporción de 
materias primas PCR, con una calidad garanti-
zada equivalente a la de los productos prima-
rios, fácil y segura de usar para todos los proce-
sadores. La economía circular comienza en K.

• Definición y principios básicos Historias y 
perspectivas Plan de acción de la economía 
circular de la UE Boletín de noticias de econo-
mía circular
• Economía circular para empresas Economía 
circular en K 2025 
• La economía circular es un sistema econó-
mico sostenible que tiene como objetivo man-
tener los materiales y productos en circulación 
durante el mayor tiempo posible. El objetivo es 
minimizar los residuos y utilizar los recursos 
de manera eficiente.
• Principios básicos y funcionamiento de la 
economía circular
• La economía circular se basa en el principio 
de reducir, reutilizar, reciclar. Para la industria 
del plástico y el caucho, esto significa producir 
menos plástico nuevo y utilizar en su lugar ma-
teriales reciclados.
• Reutilización = prolongar la vida útil de los 
productos mediante su reparación y reutiliza-
ción: los productos de plástico pueden dise-
ñarse de forma que se puedan reparar o reutili-
zar con mayor facilidad mediante enfoques de 
diseño innovadores.
• Reciclaje = Devolver los materiales al pro-
ceso de producción: el desarrollo de procesos 
de reciclaje eficientes para plásticos y caucho 
desempeña un papel central en este sentido, 
con el fin de poder reutilizar los materiales 
después de su primera fase de uso.

Los productos están diseñados para ser durade-
ros y fáciles de reparar o reciclar. Los materia-
les se utilizan de forma eficiente y se minimi-
zan los residuos.
¿Por qué es tan importante la economía cir-
cular?
La economía circular es especialmente impor-
tante para la industria del plástico y el caucho, 
ya que ayuda a combatir el creciente consumo 
de recursos y la contaminación ambiental. Al 
implementar procesos circulares, la industria 
tiene el potencial de desarrollar productos sos-
tenibles que sean beneficiosos tanto desde el 
punto de vista ecológico como económico. A 
través de los procesos circulares, las empresas 
pueden reducir su huella ambiental y, al mis-

mo tiempo, aumentar la eficiencia y la renta-
bilidad. Los procesos de reciclaje eficientes y 
la reutilización de plásticos y caucho contribu-
yen de manera significativa a la conservación 
de los recursos naturales y a la reducción de 
los residuos.Ec 
 
La digitalización está transforman-

do la industria del plástico y el 
caucho e impulsando soluciones 

sostenibles.

Para la industria del plástico y el caucho, la 
transformación digital no solo significa un 
avance tecnológico, sino también la oportuni-
dad de establecer modelos de negocio innova-
dores y satisfacer las crecientes demandas del 
mercado global.

Digitalización: definición y diferenciación de 
la industria 4.0
¿Qué es la digitalización?
La digitalización describe el uso de tecnologías 
digitales para optimizar y automatizar proce-
sos. En la industria del plástico y el caucho, 
esto significa que los procesos de producción, 

los procesos comerciales y los servicios se res-
paldan y mejoran mediante sistemas informáti-
cos y soluciones de software modernos.
Diferencia entre digitalización e Industria 4.0
La Industria 4.0 es un concepto que describe 
la interconexión de máquinas, sistemas y per-
sonas a través de tecnologías digitales en la 
producción industrial. Mientras que la digita-
lización es un término general para el cambio 
a procesos digitales, la Industria 4.0 es una 
aplicación específica de estas tecnologías en la 
producción. Los elementos clave de la Indus-
tria 4.0 son:
• Sistemas ciberfísicos (SCI): máquinas y siste-
mas conectados en red que intercambian datos 
en tiempo real.
• Internet de las cosas (IoT): interconexión de 
dispositivos y máquinas a través de Internet.
• Inteligencia artificial (IA): uso de algoritmos 
para el control de procesos y la toma de deci-
siones.

¿Por qué es tan importante la digitalización?
La digitalización y la Industria 4.0 no son solo 
tendencias, sino avances necesarios para seguir 
siendo competitivos. Para la industria del plás-
tico y el caucho, esto significa una transforma-
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ción profunda hacia procesos de producción 
más eficientes, más flexibles y de mayor cali-
dad. Mediante el uso de tecnologías modernas, 
las empresas pueden fortalecer su posición en 
el mercado y actuar de manera preparada para 
el futuro.

La industria del plástico y del caucho asume su 
responsabilidad, en beneficio de las personas 
y del medio ambiente.
La promoción y el desarrollo de talentos, así 
como la asunción de responsabilidad social y 
ecológica, son los ejes centrales de los esfuer-
zos de la industria del plástico y del caucho. 
La visión: un entorno de trabajo que ofrezca a 
los jóvenes especialistas excelentes perspecti-
vas de futuro y, al mismo tiempo, contribuya 
positivamente a la sociedad mediante métodos 
de producción sostenibles y responsabilidad 
social. Verde, inteligente y responsable: estos 
atributos no solo simbolizan el compromiso de 
la industria del plástico con la producción y el 
uso sostenible, inteligente y responsable de los 
plásticos, sino que también forman la base de 
nuestros temas de exposición:

1. Dar forma a la economía circular: la indus-
tria está trabajando arduamente para desarro-
llar una economía circular sostenible que tenga 
como objetivo reutilizar, reciclar y reducir los 
desechos plásticos. Conozca cómo la industria 
está innovando para mejorar la eficiencia y la 
sostenibilidad de los recursos.
2. Adopción de la digitalización: la industria 
del plástico y el caucho reconoce el poder 
transformador de la digitalización y está utili-
zando tecnologías digitales avanzadas para im-
pulsar la eficiencia y la innovación. Nuestros 
expositores mostrarán cómo el uso de tecnolo-
gía inteligente está revolucionando los proce-
sos de producción.

3. Preocuparse por las personas: el compromi-
so con la responsabilidad social y la protección 
del medio ambiente ocupa un lugar central. La 
promoción del talento joven y la creación de 
perspectivas de futuro atractivas para los jóve-
nes trabajadores cualificados en las profesiones 

de la industria del plástico y el caucho ocupan 
un lugar central con el fin de promover una 
industria responsable e inclusiva.

Jóvenes talentos en la industria del plástico
La promoción de jóvenes talentos es de gran 
importancia para la industria del plástico y el 
caucho, ya que garantiza la mano de obra cua-
lificada para el futuro y contrarresta la escasez 
de trabajadores cualificados. Las empresas 
invierten cada vez más en programas de pro-
moción de jóvenes talentos para garantizar su 
competitividad e impulsar desarrollos innova-
dores.

Existen numerosas iniciativas y programas que 
apoyan a los jóvenes talentos:
• Programas de formación: estos programas 
combinan conocimientos teóricos con expe-
riencia práctica en el procesamiento y la tec-
nología de plásticos. Un ejemplo de una inicia-
tiva de formación especial es el Zukunftsmobil 
de Pöppelmann (alemán).
• Cooperación con universidades: los proyec-
tos conjuntos y las prácticas ofrecen a los estu-
diantes una visión práctica del sector. Wentus 
GmbH demuestra que la cooperación entre 
empresas y escuelas también funciona.
• Programas de tutoría: profesionales con ex-
periencia acompañan a los jóvenes talentos y 
apoyan su desarrollo profesional. Un ejemplo 
de ello es FLiP (Future Leaders in Plastics), un 
programa de la Asociación de la Industria del 
Plástico que se centra en el desarrollo de jóve-
nes profesionales mediante tutorías y oportuni-
dades de formación.
• Formación en la empresa: formación conti-
nua y formación para que los empleados co-
nozcan nuevas tecnologías y procesos. La SKZ 
ofrece una amplia gama de posibilidades de 
formación continua en los ámbitos de la tecno-
logía y el procesamiento de plásticos.
• Premios y concursos para jóvenes talentos: 
premios para proyectos innovadores y logros 
destacados de jóvenes especialistas. El premio 
Günter Schwank se otorga anualmente a gra-
duados de programas de formación en tecno-
logía de plásticos (alemán).

Tecnología de plásticos
Conocimiento profundo de materiales, técni-
cas de procesamiento y aplicaciones. Este pro-
grama de grado prepara a los estudiantes para 
una carrera en la investigación, desarrollo y 
producción de materiales plásticos.

Ciencias de los materiales
Investigación y desarrollo de nuevos materiales 
y sus propiedades. Los estudiantes aprenden 
sobre las propiedades químicas y físicas de los 
materiales y cómo se pueden utilizar en diver-
sas industrias.

Ingeniería mecánica

Especialización en el ámbito del procesamien-
to y producción de plásticos. El curso propor-
ciona conocimientos completos sobre el desa-
rrollo, diseño y optimización de máquinas y 
sistemas utilizados en la industria del plástico.
Falta de mano de obra cualificada en la indus-
tria del plástico
La falta de mano de obra cualificada supone 
un gran reto para la industria del plástico. Sven 
Weihe, miembro de la junta directiva de la 
Asociación alemana de la industria de trans-
formación del plástico (GKV), especializada en 
política de formación, formación profesional 
y administración de empresas, explica en una 
entrevista concedida a K-Mag las principales 
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causas de la falta de personal cualificado y 
las medidas que la asociación está adoptando 
para contrarrestarla. Weihe destaca la impor-
tancia de la formación, la formación continua 
y la diversidad. Deja claro que para asegurar el 
futuro de la industria del plástico a largo plazo 
son necesarios enfoques creativos y una mayor 
promoción de las profesiones técnicas.

Selección de respuestas:
Señor Weihe, muchos sectores de la industria 
se quejan de la escasez actual de mano de 
obra cualificada. ¿Qué factores cree usted que 
contribuyen más a la escasez de mano de obra 
cualificada en la industria del plástico?

Sven Weihe: Una de las principales causas de 
la escasez de mano de obra cualificada es el 
cambio demográfico. Los baby boomers de 
la posguerra se están jubilando poco a poco, 
mientras que cada vez menos jóvenes se in-
corporan a ellos. También está disminuyendo 
el entusiasmo por las profesiones científicas y 
técnicas en la sociedad en general, pero nues-
tro sector depende precisamente de los llama-
dos titulados STEM. 
Al mismo tiempo, muchos jóvenes creen que 
tienen que ir obligatoriamente a la universidad, 
pero no es así. Nuestro sistema de formación 
dual, por el que somos admirados en todo el 
mundo, ofrece muchas posibilidades de forma-
ción interesantes para los jóvenes. Como sec-
tor, debemos fomentar esto aún más para que 
los jóvenes quieran unirse a nosotros.

¿Qué medidas están poniendo en marcha 
como asociación para contrarrestar la falta de 
mano de obra cualificada?

Weihe: La GKV, la Asociación Alemana de la 
Industria de Procesamiento de Plásticos, y sus 
cuatro asociaciones de apoyo, incluida pro-K, 
están haciendo una importante contribución a 
la lucha contra la falta de mano de obra cuali-
ficada en el sector: en particular, hemos cam-
biado el nombre de la formación profesional 
para técnicos en plásticos, hemos reforzado el 
perfil profesional y lo hemos modernizado con 

nuevos contenidos sobre aspectos de digitali-
zación y sostenibilidad. La GKV quiere dar a 
conocer los ámbitos profesionales de nuestro 
sector mediante una amplia gama de activida-
des. Esto lo hacemos también con actividades 
en la feria K o con la entrega del premio Gün-
ter Schwank a los diez mejores aprendices del 
sector del plástico en Alemania
¿Qué papel desempeñan los programas de for-
mación continua y reciclaje profesional en la 
lucha contra la escasez de trabajadores cuali-
ficados?

Weihe: En la búsqueda de jóvenes talentos no 
se debe subestimar la importancia de los pro-
gramas de formación continua, cualificación y 
reciclaje profesional. Este puede ser otro paso 
importante para atraer a personas de otras 
profesiones a la industria de transformación 
de plásticos. Mediante programas de recicla-
je profesional específicos, pueden adquirir las 
cualificaciones necesarias para una carrera en 
la industria del plástico. Lamentablemente, las 
pequeñas y medianas empresas (PYME) a me-
nudo tienen dificultades para acceder a la for-
mación profesional continua. Aunque el estado 
ofrece una amplia gama de subvenciones para 
la formación continua, las PYME que desean 
impartir formación continua aún se enfrentan 
a una variedad de desafíos legales, de infraes-
tructura y organizativos. Sin embargo, a menu-
do faltan los recursos necesarios en la empresa 
para cumplir con estos.

¿Qué estrategias a largo plazo considera nece-
sarias para luchar de forma sostenible contra 
la falta de mano de obra cualificada en la in-
dustria del plástico?

Weihe: La falta de mano de obra cualificada 
y de aprendices no afecta únicamente a la 
industria de transformación del plástico, sino 
que también aumenta la competencia por con-
seguirlos. Hoy en día, las empresas deben ser 
mucho más activas a la hora de contratar a jó-
venes para poder asegurarse la próxima gene-
ración de trabajadores cualificados y de mano 
de obra. Para muchas empresas, no hay forma 

de evitar el marketing formativo para presentar-
se como un empleador atractivo. Las activida-
des inusuales como el casting de candidatos, 
las citas rápidas o los días de promoción en la 
empresa atraen la atención y despiertan la cu-
riosidad. De este modo, los jóvenes motivados 
que tal vez no hubieran recibido una invitación 
por sus títulos pueden llegar a la entrevista. 
Al igual que en el marketing de productos, la 
creatividad gana.

¿Qué importancia tiene la feria K para el diá-
logo y la creación de redes en el sector del 
plástico y qué papel desempeña en la búsque-
da de soluciones para la escasez de personal 
cualificado?

Weihe: La K es el lugar ideal para el encuen-
tro directo y el diálogo personal entre empre-
sas y jóvenes profesionales. Como punto de 
encuentro de la industria mundial del plástico 
y del caucho, es EL escaparate del sector para 
las soluciones técnicas y las innovaciones más 
sofisticadas. Aquí se reúnen los grupos empre-
sariales, las medianas empresas y las empresas 

emergentes, y los visitantes profesionales se 
encuentran con los especialistas del mañana. 
Por eso, la feria es un auténtico «lugar de en-
cuentro» para nuestro sector. 

Con el «Club of the Best», al que tienen ac-
ceso todos los ganadores del premio Günter 
Schwank, ofrecemos a los jóvenes profesiona-
les más destacados de nuestro sector una vi-
sión exclusiva de los stands de primera calidad 
de la K, así como una gran plataforma para el 
diálogo y el intercambio.

MAYOR INFORMACION 
Cámara de Industria y 
Comercio Argentino - Alemana
Erika Enrietti - Gerente Ferias y Exposiciones
Avenida Corrientes 327 - AR – C1043AAD
Buenos Aires   -   Argentina
Tel: (+54 11) 5219-4000 / 113848 5978
E-mail: eenrietti@ahkargentina.com.ar
Web: www.ahkargentina.com.ar 
www.k-online.com
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Tecnologías y potencias
Innovaciones de ENGEL para máquinas de gran tamaño 

 y procesos de moldeo por inyección

En Fakuma 2024, ENGEL ofrecIó una descripción general 
y completa de las últimas innovaciones en moldeo por 
inyección y maquinaria de gran tamaño en el rincón de 

expertos “Grandes máquinas y tecnologías”

Tiempo de lectura: 9 min.

En el foco de la innovación, Inyección de po-
liuretano para superficies perfectas, éste año se 
destacó un punto especializado en  la inyec-
ción de poliuretano (PUR), también conocida 
como “pintura en el molde” o transparente EN-
GEL (imagen 1).

Al aplicar una capa de poliuretano directa-
mente en el molde, las piezas obtienen un aca-
bado superficial de alta calidad

y están listas para su uso de inmediato. Esta 
tecnología acelera la producción y aumenta la 
eficiencia, al tiempo que mejora la durabilidad 
de las piezas frente a la tensión mecánica y 
química, lo que se traduce en una mayor vida 
útil del producto. Es especialmente beneficio-
sa para aplicaciones con altas exigencias en 
cuanto a la calidad de la superficie, como en 
la industria automotriz. Con más de 20 años 
de experiencia en este campo, ENGEL colabo-

ra con varios proveedores de PUR para satis-
facer necesidades específicas del cliente. Esta 
experiencia, combinada con una red global, 
permite a ENGEL ofrecer una competencia de 
servicio excepcional en esta área.

Grandes máquinas en detalle: la duo 5500 
combi M como máquina de centro técnico

Pocos fabricantes de máquinas de moldeo por 
inyección tienen tanta experiencia con máqui-
nas de gran tamaño como ENGEL. En el Expert 
Corner, ENGEL mostró su amplia experiencia y 
destacó muy especialmente la duo 5500 com-

• Inundación de poliuretano en el proceso 
clearmelt de ENGEL para acabado de superfi-
cies, resistencia al rayado, efecto de profundi-
dad y mayor resistencia a la elongación.

• La máquina de moldeo por inyección más 
grande del mundo en un centro técnico, la EN-
GEL duo 5500 combi M, ofrece numerosas po-
sibilidades tecnológicas, incluidas las pruebas.
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bi M. Esta potente máquina de dos platos, con 
una impresionante fuerza de cierre de 55.000 
kN, está diseñada de forma óptima para produ-
cir piezas de gran formato. La duo 5500 combi 
M (imagen 2) ofrece una alta estabilidad, pre-
cisión y flexibilidad, lo que la hace ideal para 
procesar herramientas complejas, pesos de in-
yección elevados y piezas de gran superficie.

La duo 5500 combi M estuvo disponible en el 
centro técnico de ENGEL y permitió a los clien-
tes probar y realizar de forma eficiente diversas 
tecnologías de moldeo por inyección para pie-
zas de gran formato. Esta máquina ayuda a op-
timizar los procesos de producción y a lograr 
importantes ahorros de costos, lo que permite 
a las empresas reforzar su posición en el mer-
cado y establecer nuevos puntos de referencia 
en el sector. La duo 5500 combi M ayuda a 
las empresas a superar los retos tecnológicos y 
ofrece la flexibilidad necesaria para adaptarse 
a las necesidades individuales de los clientes.
Además de la inyección de poliuretano, la duo 
5500 combi M admite otras tecnologías avan-
zadas como organomelt para piezas de com-
posite, foammelt para el moldeo por inyección 
de espuma ligera y la reducción de deforma-
ciones, y coinmelt para el moldeo por compre-
sión de precisión. Además, optimelt facilita la 
producción de piezas ópticas de alta calidad a 
partir de plásticos transparentes, mientras que 
foilmelt permite la inyección posterior de pelí-
culas decorativas y funcionales. Esta máquina 
ofrece numerosas posibilidades para la fabri-
cación de piezas de gran tamaño y garantiza la 
flexibilidad tanto en los diseños técnicos como 
decorativos.
Con estas capacidades tecnológicas en todos 
los tamaños de máquina, ENGEL subraya su 
liderazgo en la industria del plástico, demos-
trando cómo las tecnologías modernas y las 
soluciones inteligentes pueden mejorar la efi-
ciencia y la sostenibilidad en la producción. 
Los visitantes estuvieron visiblemente entusias-
mados conociendo los últimos desarrollos de 
ENGEL en procesos de moldeo por inyección y 
el rendimiento de sus máquinas de gran tama-
ño en el stand de la feria.

ENGEL AUSTRIA GmbH
ENGEL es una de las empresas líderes en la 
construcción de máquinas de procesamien-
to de plásticos. Actualmente, el grupo ENGEL 
ofrece todos los módulos tecnológicos para 
el procesamiento de plásticos de un solo pro-
veedor: máquinas de moldeo por inyección 
para termoplásticos y elastómeros y automati-
zación, al tiempo que los componentes indi-
viduales también se presentan competitivos y 
tienen éxito en el mercado. 

Con nueve plantas de producción en Europa, 
América del Norte y Asia (China, Corea), así 
como sucursales y oficinas de representación 
para más de 85 países, ENGEL ofrece una asis-
tencia óptima a sus clientes en todo el mundo 
para que tengan éxito y sean competitivos con 
nuevas tecnologías y las instalaciones de pro-
ducción más avanzadas.

MAYOR INFORMACION: 
Representante exclusivo de

En ARGENTINA, PARAGUAY y URUGUAY

PAMATEC S.A. 
Contactos: Ing. Martín Fränkel: martinf@pama-
tec.com.ar
Ing. Pedro Fränkel: pl@pamatec.com.ar
Av. Olazábal 4700 - Piso 13 A
C1431CGP - Buenos Aires - Argentina
Tel: +54 11 4524-7978
E-mail : martinf@pamatec.com.ar
Web:     www.pamatec.com.ar
              www.engelglobal.com

A la vanguardia en la fabricación de componentes 
avanzados y líder especializada en el diseño 

y fabricación de estructuras aeronáuticas

Más de 25 años de experiencia suministrando servicios de Ingeniería 
de Producto y de Fabricación de alto valor añadido

Tiempo de lectura: 30 min.

Composites

Aernnova Composites diseña y fabrica estructuras y componentes en material 
compuesto para los principales OEM y Tier1
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SUPERFICIES MÓVILES Y ESTRUCTURAS SECUNDARIAS 
Aernnova diseña y fabrica superficies móviles en composite para una gran 

variedad de programa

Aernnova posee una amplia experiencia en el diseño y la fabricación de estructuras secundarias 
como superficies móviles (timones de dirección y profundidad), puertas y nacelles de los princi-
pales programas comerciales.

ALGUNOS PROGRAMAS
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UNA APUESTA DECIDIDA POR LA INNOVACIÓN Y LA TECNOLOGÍA
El Desarrollo Tecnológico y la Innovación es uno de los ejes estratégicos de crecimiento de 

Aernnova, añadiendo valor a los productos y servicios para os clientes y mejorando de forma 
continua los procesos y operaciones

CAPACIDADES TECNOLÓGICAS 
Abarcan el conjunto del ciclo de vida del producto: diseño, ensayos, certificación, fabricación, 

ensamblaje y soporte de producto
Tecnologías de Composites

 

Permite la rápida colocación de material preimpregnado, tanto en útiles planos como con 
ligera curvatura. Mediante un cabezal auxiliar de corte, existe la posibilidad de laminar y cortar 

refuerzos, pieles, costillas y largueros.

AUTOMATED TAPE LAY-UP (ATL): Esta tecnología los capacita para fabricar con una alta pro-
ductividad piezas de grandes dimensiones.
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HAND LAY-UP (HLU)

 

Consiste en la colocación manual de material preimpregnado sobre un útil, posteriormente 
curado en condiciones determinadas de temperatura y presión.

Tecnología utilizada en piezas monolíticas y sandwich, tanto de productos aeronáuticos como 
de otros sectores industriales.

RTM E INFUSIÓN

 
Se trata de un proceso de colocación de tejido de fibra seca e inyección de resina en un molde 
cerrado, que posteriormente es curado tras la aplicación de calor. Permite trabajar preformas de 

las fibras en seco, aumentando las propiedades mecánicas del material.

FILAMENT WINDING

 
Este proceso consiste en el bobinado de fibra seca o preimpregnada sobre un mandril 

que gira alrededor de un eje.
La capacidad del cabezal de la máquina nos permite fabricar piezas de revolución 

con formas complejas.

Aernnova fabrica una gran variedad de componentes con  composites

 
Aernnova Composites fabrica mamparas de presión, revestimientos, largueros, costillas y pane-

les interiores para los principales OEM y Tier 1.
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TIPOS DE COMPONENTES DE COMPOSITES

 

• Bordes de ataque
Desde estructuras mixtas composites-metáli-
cas, hasta los últimos desarrollos one-shot, en 
tecnología fuera de autoclave

 

• Piezas estructurales a través de HLU y RTM
Gran variedad de piezas fabricadas en tecno-
logía HLU y fuera de autoclave, con diferentes 
geometrías y espesores

FUSELAJES CON UN DISEÑO MÁS EFICIENTE

 
La empresa posee una amplia experiencia en el diseño y la fabricación 

de secciones de fuselaje.
Sus capacidades les han permitido abordar la gestión completa de programas de diverso 

alcance en secciones de fuselaje delantero, central o trasero tanto en aviones comerciales 
como helicópteros para una gran variedad de clientes. Las capacidades y know-how 

combinado tanto en Ingeniería como en Fabricación les permiten ofrecer 
las soluciones más eficientes.

Programas de Airbus Helicopters
Airbus Helicopters, anteriormente Eurocopter, forma parte del Grupo Airbus. 

Con casi 23.000 empleados, es el fabricante líder de helicópteros civiles, con más de 12.000 
helicópteros en operación en más de 150 países. Su gama de aeronaves civiles y militares 

es la mayor del mundo.

 

• Pieles ATL
Pieles de gran superficie y hasta 15 metros de 
longitud, empleando distintos métodos de in-
corporación de stringers.

 

• Componentes estructurales en ATL
Diversidad de piezas estructurales desarro-
lladas para fabricar por tecnología ATL, con-
siguiendo óptimas prestaciones con el menor 
peso
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SOLUCIONES FLEXIBLES, EFICIENTES Y FIABLES

Finalmente, Aernnova es una empresa lider en el diseño, fabricación, mantenimiento y servi-
cios de aeroestructuras y componentes, como alas, estabilizadores y fuselajes tanto en metal 
como composites para los principales OEM. Se carateriza por brindar soluciones flexibles, 

eficientes y fiables. Sus capacidades les permiten asumir la responsabilidad total de los progra-
mas, lo que incluye: la fase de diseño conceptual y de detalle, la fabricación de prototipos, sus 
ensayos y procesos de certificación, la producción en serie y por último, el servicio post-venta., 
combinando la gestión integral de aeroestructuras con unidades de negocio especializadas en 

Ingeniería, Composites, Componentes Metálicos y Soporte de Producto.

 

https://www.aernnova.com/es
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Acelerando el camino de adopción 
El contrato marca otro hito importante en un 
año especialmente exitoso para bound4blue, 
sumándose a nuevos pedidos de armadores 
y operadores de alto perfil como Klaveness 
Combination Carriers, Eastern Pacific Shipping, 
Odfjell, Marflet Marine, Amasus y Louis Dre-
yfus Company, entre otros. 
 
Sobre bound4blue 
bound4blue desarrolla sistemas de propulsión 
asistidos por viento que funcionan de forma au-
tónoma como una solución llave en mano para 
todos los armadores y navieras que buscan re-
ducir los costes de contaminación y las emisio-
nes contaminantes. El sistema eSAIL® es una 
solución óptima para el ahorro de combustible 
y emisiones, completamente autónomo, con 
un bajo mantenimiento y una instalación fácil 
a bordo, siendo la tecnología de propulsión 
asistida por viento más rentable en la actua-
lidad. Las velas de succión de bound4blue se 
ofrecen en tres tamaños: desde 12 hasta 36m 
de altura y todas con opción de sistema de aba-
timiento para asegurar el éxito de las operacio-
nes en puerto de ser necesarias. Es apropiado 
tanto para barcos nuevos como existentes y se 
puede instalar en diversos segmentos, incluidos 
graneleros, quimiqueros, barcos de carga roda-
da, gaseros, barcos de carga general, ferries y 
cruceros. La compañía, fundada en 2014 con 
una clara vocación centrada en el sector de la 
energía renovable en el ámbito marítimo, tie-
ne su sede en Cantabria (España) y oficinas en 
Barcelona y Singapur. La empresa ha instalado 
su sistema eSAIL® en cuatro buques y ha firma-

do acuerdos adicionales con otros armadores 
como Eastern Pacific Shipping, Louis Dreyfus 
Company, Klaveness Combination Carriers, 
Marubeni Corporation, Odfjell y SNA TUHA’A 
PAE para instalar el sistema en sus flotas. www.
bound4blue.com   

Sobre Maersk Tankers: 
Maersk Tankers y sus empresas afiliadas ope-
ran una de las flotas de tanqueros más grandes 
del mundo a través de la propiedad directa y 
soluciones de gestión comercial para armado-
res. Nuestro propósito es ser pioneros en so-
luciones de transporte marítimo para nuestros 
clientes, socios y el planeta. Fundada en 1928, 
contamos con un siglo de experiencia en la 
gestión de tanqueros, la cual utilizamos para 
desarrollar e implementar soluciones que ayu-
den a los armadores a mejorar el rendimiento 
económico y ambiental de sus embarcaciones. 
Maersk Tankers emplea a aproximadamente 
300 personas y tiene su sede en Copenhague, 
Dinamarca. Maersk Tankers es propiedad de 
A.P. Moller Holding.  www.maersktankers.com
 
Sobre Njord:  
Njord es un socio estratégico para la industria 
marítima, impulsando la adopción tanto de 
tecnologías de eficiencia estándar como avan-
zadas para acelerar la transición energética. 
Njord ofrece experiencia especializada en so-
luciones verdes para permitir que las empresas 
marítimas en los sectores de contenedores, gra-
nel, tanques y gas logren resultados sostenibles 
y medibles.  
www.njordsolution.com. 

Tiempo de lectura: 6 min.

bound4blue asegura un contrato a gran escala 
de su tecnología de propulsión por viento 

con Maersk Tankers 

• Maersk Tankers realiza un pedido histórico 
de sistemas de propulsión asistida por viento 
como parte de su estrategia continua para me-
jorar la sostenibilidad de su flota 
• bound4blue suministrará e instalará 20 velas 
de succión eSAIL® de 26 metros en cinco tan-
queros. 

bound4blue ha consolidado su posición lide-
rando la revolución del transporte marítimo con 
un contrato histórico con Maersk Tankers. Este 
acuerdo representa el mayor contrato de siste-
mas de propulsión asistida por viento (WAPS, 
por sus siglas en inglés) para bound4blue hasta 
la fecha, con la instalación de 20 velas de suc-
ción eSAIL® homologadas en cinco tanqueros 
en 2025 y 2026. 

Eficiencia llave en mano 
Maersk Tankers ha identificado las velas de 
succión eSAIL® como la solución más óptima 
en colaboración con Njord, quien evaluó una 
amplia gama de sistemas de propulsión asisti-
da por viento para asegurar el máximo impacto 
ambiental y comercial en los buques objetivo 
del proyecto y en sus futuras rutas comerciales. 
Las velas autónomas eSAIL® se basan en el 
uso de un perfil aerodinámico para aumentar 
su eficiencia, ayudando a reducir el consumo 

de combustible, los OPEX y las emisiones con-
taminantes, al mismo tiempo que garantiza el 
cumplimiento de las regulaciones europeas e 
internacionales. 
Cuatro de estas unidades llave en mano (20 
en total) se instalarán en los buques de Maersk 
Tankers: Maersk Tacoma, Maersk Tampa, 
Maersk Tangier, Maersk Teesport y Maersk To-
kyo, y se espera que generen una reducción 
de consumo de combustible y de emisiones de 
CO2 de dos dígitos por buque.   

Rendimiento probado  
José Miguel Bermúdez, CEO y cofundador de 
bound4blue, describe el pedido como un “hito 
clave” y añade: “La confianza que Maersk 
Tankers ha depositado en nuestra tecnología 
refuerza las capacidades de nuestra tecnolo-
gía para reducir el consumo de combustible y 
las emisiones, además de contribuir al cumpli-
miento de las normativas CII y FuelEU.” 

“Diseñado para operar de manera segura en 
condiciones desafiantes, nuestro sistema es 
especialmente adecuado para una operación 
segura, de alto rendimiento y rentable en tan-
queros. Estamos encantados de colaborar con 
Maersk Tankers en su avance hacia la descar-
bonización.” 
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AIMPLAS inicia 
14 proyectos para ofrecer 
soluciones más sostenibles 

en torno a los plásticos 
y proteger la calidad de 

vida y la seguridad 
de las personas

 

Mejorar la calidad del aire en zonas urbanas 
gracias a recubrimientos activos, desarrollar 
materiales y recubrimientos de altas prestacio-
nes, seguros y sostenibles para la construcción 
y la movilidad, garantizar la seguridad de los 
artículos plásticos reutilizables en contacto 
con alimentos o potenciar las soluciones ac-

tuales de fabricación aditiva de gran formato 
con nuevos materiales. Estos son sólo algunos 
ejemplos de las nuevas investigaciones que 
AIMPLAS realiza para dar respuesta a los retos 
a los que se enfrenta nuestra sociedad.

AIMPLAS avanza en estas áreas de investiga-
ción con 14 nuevos proyectos, financiados 
por el Instituto Valenciano de Competitividad 
e Innovación (IVACE+i), que desarrollará en 
colaboración con 26 empresas hasta mediados 
del próximo año. Estas investigaciones tienen 
como objetivo ofrecer soluciones más sosteni-
bles en torno a los plásticos en sectores como 
la construcción, la movilidad o el envase, así 
como proteger la calidad de vida y la seguri-
dad de las personas.

La seguridad es un denominador común en 
varios de estos proyectos de AIMPLAS. Así, el 
objetivo principal del proyecto SAFEREUSE es 
evaluar los riesgos de los artículos de plásti-
co reutilizables, considerando los efectos del 
microondas y el lavavajillas, para garantizar la 
seguridad de los alimentos en contacto con ar-
tículos plásticos de uso repetido. También, con 
el proyecto DECONWASTE, el centro tecnoló-
gico abordará métodos de descontaminación 
eficaces para poliolefinas, con el fin de obtener 

materiales reciclados seguros y aptos para su 
uso en aplicaciones de contacto alimentario.
En el ámbito de la construcción y la movilidad, 
la investigación NEOCOMP permitirá desarro-
llar materiales compuestos ignífugos de altas 
prestaciones mediante tecnologías avanzadas 
de fabricación. Estos materiales compuestos 
estarán diseñados para cumplir con los requisi-
tos de eficiencia energética, circularidad, ren-
dimiento mecánico y propiedades ignífugas, 
contribuyendo así a la reducción del impacto 
ambiental.

El proyecto REFUGI se centra, asimismo, en 
desarrollar de forma sostenible retardantes a la 
llama a base de fósforo para integrarlos en for-
mulaciones de barnices para su uso en madera. 
De este modo, se pretende mejorar las propie-
dades ignífugas de los recubrimientos utiliza-
dos en el sector de la construcción.
Para el sector de la agricultura, AIMPLAS con-
tinúa trabajando con probióticos ambientales 
para reducir el uso de productos químicos en 
el campo. En concreto, con BIOENCAPSULA-
CIÓ 2 incorporará estos microorganismos en 
productos de plasticultura para el control de 
plagas en cultivos agrícolas.
AIMPLAS también aborda la seguridad de los 
materiales plásticos biodegradables y com-
postables con el proyecto BIOSAFE, en el que 
realizará un estudio comparativo de las sustan-
cias que pueden migrar o generarse durante 
los procesos de degradación de los plásticos 
biodegradables y compostables frente a las de 
los plásticos convencionales bajo unas condi-
ciones realistas. El estudio incluirá, además, la 
evaluación toxicológica mediante bioensayos 
in vitro.
Por último, con el proyecto EXTRACTOR se de-
sarrollará una metodología para la extracción 
de microplásticos en muestras sólidas comple-
jas como compost, suelo, biota, etc. Además, 
se elaborarán materiales de referencia para 
poner a punto el método de análisis median-
te cromatografía y se realizarán bioensayos a 
diferentes niveles de la cadena trófica con la 
finalidad de evaluar los posibles riesgos de es-
tos contaminantes.

Protección de la calidad del aire y del medio 
ambiente
Por otra parte, el Instituto Tecnológico del Plás-
tico, también centrará otras de sus investigacio-
nes en la protección de la calidad del aire y del 
medio ambiente. En este sentido, el proyecto 
DACCO2 buscará mejorar la calidad del aire 
en zonas urbanas, tanto en ambientes de inte-
rior como de exterior, mediante el desarrollo 
de recubrimientos activos para pinturas, telas, 
madera y plásticos de piezas de mobiliario ur-
bano capaces de capturar de manera directa 
los contaminantes del aire.

Con un enfoque claro en la protección del 
medio y la economía circular, el proyecto RE-
CIPLUS propondrá diferentes estrategias para 
abordar el reciclado de materiales plásticos 
multicapa empleando tecnologías novedosas 
basadas en metodologías mecánicas, fisicoquí-
micas y biológicas. Este tipo de desechos son 
difíciles de reciclar y en numerosas ocasiones 
acaban eliminándose en vertederos. Se obten-
drá materia prima reciclada de alta calidad 
para transformarla en nuevos productos plásti-
cos para el mercado.

Ofrecer soluciones más sostenibles al merca-
do, en este caso a la industria de la fabricación 
aditiva para los sectores del transporte, el mo-
biliario urbano y la decoración de interiores, es 
el objetivo de MAT3D-XL. Este proyecto aborda 
el desarrollo de materiales compuestos sosteni-
bles y reciclables para su uso en sistemas de 
fabricación aditiva robotizada de gran formato, 
de modo que se puedan ampliar las soluciones 
del mercado actual, con piezas de gran escala.
Por su parte, el proyecto OASIS permitirá rea-
lizar un estudio ambiental de cuatro produc-
tos en los sectores del envase y el juguete. Este 
análisis integrará propuestas de ecodiseño y 
buenas prácticas, plasmará el ciclo de vida de 
los productos con énfasis en la prevención de 
la generación excesiva de residuos y cumplirá 
las legislaciones regional, nacional y europea. 
Con ello, se podrá tener información actualiza-
da de estos productos reflejada en un pasapor-
te digital.

Tiempo de lectura: 24 min.
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Alineados con los ODS
Estos proyectos están alineados con el compro-
miso que AIMPLAS tiene con los ODS, espe-
cialmente con el ODS 3 Salud y bienestar, ODS 
8 Trabajo decente y crecimiento económico, 
ODS 9 Industria, innovación e infraestructura, 
ODS 11 Ciudades y comunidades sostenibles, 
ODS 12 Producción y consumo responsables, 
ODS 13 Acción por el clima y ODS 15 Vida de 
ecosistemas terrestres.
Estos proyectos se incluyen en el programa de 
ayudas del IVACE+i dirigidas a centros tecno-
lógicos de la Comunitat Valenciana para pro-
yectos de I+D de carácter no económico rea-
lizados en colaboración con empresas para el 
ejercicio 2024, financiado por el Fondo Eu-
ropeo de Desarrollo Regional (FEDER) de la 
Unión Europea en el marco del Programa Ope-
rativo 2021-2027.

 

Reciclado 
El reciclado es un sector clave para 
la industria del plástico, que cobra 

especial relevancia en el avance 
hacia una Economía Circular a nivel 

nacional y europeo.

Se trata de un sector expuesto a continuos 
cambios derivados de las crecientes exigencias 
tanto medioambientales como de calidad, por 
parte de empresas transformadoras y usuarios 
finales.
AIMPLAS ofrece soluciones a las empresas para 
convertir estos cambios en oportunidades que 
contribuyan a mejorar su eficiencia, reducir su 
impacto ambiental y aumentar su rentabilidad 
económica.

Desde el área de reciclado en AIMPLAS traba-
jamos en las diferentes vías tecnológicas para 
la valorización de los residuos de todos los sec-
tores donde se encuentra presente el material 
plástico: automoción, envase y embalaje, tex-
til, construcción, pesca, energía, ocio, deporte.
Vías de reciclado

Soluciones a medida en reciclado

• Adaptación y reducción del tamaño de par-
tícula
• Separación e identificación de residuos
• Limpieza y descontaminación: SC-CO2
• Material reciclado en contacto con alimen-
tos: Challenge Test
• Solvólisis/Depolimerización para la obten-
ción de monómeros y oligómeros
• Eliminación de color
• Dereticulación de polímeros entrecruzados 
(caucho, EVA)

• Reciclado químico 
de residuos plásticos
• Reciclado de com-
posites
• Separación de capas: 
delaminación
• Reciclado mecánico
• Reciclado físico
• Pirólisis y gasifica-
ción
• Craqueo enzimático 
/ biológico
• Ecoetiquetas y cer-
tificaciones aplicables 
en el reciclado de materiales plásticos
• Análisis de residuos y materiales plásticos re-
ciclados
 
Equipamiento 

Gracias al equipamiento en todas las técnicas 
de reciclado que compone nuestras plantas pi-
loto, brindamos soluciones de reciclaje a me-
dida, estudiando y analizando los requerimien-
tos de nuestros clientes.

• Trituración y reducción de tamaño de partí-
cula de todo tipo de films y piezas de plástico. 
Molinos trituradores, desgarradores y cortado-
res. Micronizado.
• Sistema de lavado, centrifugado y ciclón para 
la limpieza y separación de materiales por den-
sado.
• Separadores por propiedades electrostáticas 
y triboeléctricas, y por aire en zig zag.
• Identificador y separador óptico (NIR) de ma-
teriales y artículos plásticos.
• Analizador/identificador residuos plásticos.
• Reactores de diferentes capacidades para re-
ciclado químico.
• Planta piloto de pirólisis.
• Pirólisis asistida por microondas.
• Tratamiento biológico/enzimático: craqueo y 
fermentación.

Composites 

Los materiales compuestos o composites de 

matriz polimérica permiten obtener piezas li-
geras con propiedades mecánicas óptimas, una 
excelente resistencia a la degradación y alta-
mente resistentes a la corrosión.

Gracias a la versatilidad en el diseño de formas 
complejas y sus grandes prestaciones, los com-
posites cuentan con una serie de ventajas muy 
significativas para una amplia gama de aplica-
ciones en sectores como el aeronáutico, cons-
trucción, automoción, naval, deportivo, etc.
AIMPLAS pone a disposición de tu empresa el 
conocimiento y la tecnología necesarias para 
desarrollar materiales, productos y procesos di-
ferenciados con un alto valor añadido
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Nuestras soluciones

• Procesos de Transferencia de Resina: Diseño 
del molde e implementación de sensores en 
el molde para la optimización del proceso de 
RTM.
• Pultrusión: Selección de materiales, diseño 
de productos, validación en planta piloto, apli-
cación de revestimientos curados con UV y 
aplicación de Gel-Coat en línea.
• Procesos de compresión: Obtención de 
prototipos, selección de materias primas para 
cumplir las especificaciones del producto final 
y desarrollo de biocomposites.
• Superficie sólida: Mejora de las propiedades 
mediante desarrollo de formulaciones e incor-
poración de nanopartículas.
Curado no convencional de resinas termoesta-
bles: microondas y radiación UV. Adaptación 
de esta tecnología a diferentes procesados: 
RTM, infusión, pultrusión…
• Espumación de poliuretanos.
• Optimizado del curado de piezas composi-
te mediante tecnología de análisis dieléctrico 
(DEA) »
• Ignifugación de matrices poliméricas.
• Biocomposites: Adaptación de procesos pro-
ductivos y optimización de propiedades.
• Valorización de Neumáticos Fuera de Uso 
(NFU) y otros polímeros termoestables median-

te el desarrollo de nuevos procesos de fabrica-
ción.
• Caracterización química de matrices ter-
moestables.
• Caracterización físico-mecánica de compo-
sites.
• Estudios de reciclabilidad y reutilización de 
residuos de materiales termoestables.
• Nuevas tecnologías y procesos de mejora en 
materia de seguridad laboral.

Innovaciones en Composites Termoplásticos 
y Composites Termoplásticos Dopados Multi-
funcionales

AIMPLAS, como centro pionero en la investi-
gación y desarrollo de estos materiales, propor-
ciona soluciones innovadoras que responden a 
las exigentes requisitos del sector de la movi-
lidad:

UD-tapes
Los UD-tapes o tapes unidireccionales son 
cintas de fibras de refuerzo, generalmente de 
vidrio o de carbono, dispuestas en una sola di-
rección e impregnadas con resina termoplás-
tica. AIMPLAS ha desarrollado y optimizado 
una línea de producción para la fabricación 
de estos tapes termoplásticos mediante la téc-
nica de impregnación en fundido, logrando 

calidades competitivas 
y consistencia en el pro-
ducto final. Los tapes 
unidireccionales pueden 
ser depositados median-
te diversas tecnologías de 
deposición automática 
como Automated Fibre/
Tape Placement (AFP o 
ATP), mediante la técnica 
de Consolidación In-situ 
(ISC) y que son ideales 
para aplicaciones que re-
quieren alta resistencia en 
una dirección específica, 
como componentes es-
tructurales en la industria 
aeronáutica.

Fibra Seca
AIMPLAS ha desarrolla-
do una línea de produc-
ción para la obtención de 
fibra seca a partir de la 
impregnación del refuer-
zo continuo con matrices 
termoplásticas mediante 
la deposición de matriz 
en polvo. En función de la 
cantidad de matriz aplica-
da, la fibra seca puede ser 
directamente consolidada 
o preconsolidada para su 
posterior impregnación 
con resinas termoestables.
Contamos con un innova-
dor equipo que permite la 
fabricación de fibra seca a 
medida, empleando diver-
sas fibras y matrices termo-
plásticas con la posibilidad 
de ser funcionalizadas in 
situ. 

A su vez, investiga sobre los procesos más efi-
cientes para la producción de composites me-
diante fibra seca, para así lograr la cantidad, 
distribución y compatibilidad óptima de la ma-
triz, mejorando así las propiedades mecánicas 
del material final. Esta técnica es especialmen-
te útil en la fabricación de piezas complejas, 
de gran tamaño sujetas a gran responsabilidad 
mecánica.
 
Organosheets
Los organosheets son láminas preimpregnadas 
de fibras de refuerzo (tejidas o no tejidas) con 
matrices termoplásticas, que se utilizan en pro-
cesos posteriores de termoformado o moldeo 
por compresión para crear geometrías relativa-
mente complejas con buen desempeño mecá-
nico. 
AIMPLAS está desarrollando organosheets con 
propiedades como la resistencia al impacto, 
conductividad eléctrica, o el comportamien-
to frente al fuego mejorados. Estos materiales 
son ampliamente utilizados en la industria au-

tomotriz para la fabricación de componentes 
multifuncionales ligeros, resistentes y más sos-
tenibles.
Estas innovaciones en el desarrollo de composi-
tes termoplásticos multifuncionales han abier-
to nuevas oportunidades en diversas industrias. 
La capacidad de producir materiales ligeros, 
resistentes y multifuncionales es crucial para 
el desarrollo de productos más sostenibles y 
eficientes. Por ello, en AIMPLAS continuamos 
investigando y desarrollando nuevas tecnolo-
gías para mejorar aún más las propiedades de 
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estos composites, reducir su coste y expandir 
sus aplicaciones.

Equipamiento 

• Curado por microondas.
• RTM, RTM-Light e Infusión.
• Pultrusión.
• Dosificación y mezcla de poliuretano.
• Formulación Solid Surface.
• Planta piloto moldeo por compresión.
Movilidad sostenible 

La Movilidad Sostenible promueve el mejor 
uso de los recursos energéticos y la reducción 
del impacto que tiene el desplazamiento de 
bienes y personas sobre el medio ambiente y 
la sociedad.

Uno de los principales retos es la reducción de 
las emisiones de CO2. Para lograr un transporte 
más limpio se precisan motores más eficientes, 
formas más aerodinámicas y la disminución 
del peso total del vehículo y por tanto del con-
sumo energético.
Los materiales plásticos juegan un papel clave 
en la reducción de peso. En AIMPLAS traba-
jamos en sectores como la aeronáutica, au-
tomoción, ferroviario, náutico y aeroespacial 
para contribuir a la construcción de vehículos 
más ligeros y menos contaminantes gracias al 
desarrollo de composites de altas prestaciones, 
materiales con propiedades avanzadas, recu-
brimientos especiales y a la sustitución de ma-
teriales tradicionales como el acero o el vidrio 
por plásticos de similares o mejores prestacio-
nes.

Líneas de investigación 

Materiales y productos para una movilidad sos-
tenible 
• Desarrollo de composites biobasados para 
movilidad.
• Desarrollo y formulación de nanocomposi-
tes.
Introducción de materiales reciclados (termo-
plásticos y termoestables).
• Materiales termoplásticos y termoestables 
con propiedades avanzadas.
• Materiales y composites de altas prestaciones 
para tecnologías de fabricación aditiva.
• Recubrimientos funcionales.
• Marcadores Isotópicos.

Composites de altas prestaciones: 

• Autoreforzados, fibras largas y continuas, fi-
bras estándar y no convencionales.
• Sensorización de Composites.
• Composites híbridos.

Procesos de fabricación avanzada de materia-
les poliméricos y composites: 

• Estructuras multifuncionales e híbridas.

• Procesado de materiales termoplásticos con 
fibras continuas.
• Pultrusión curva.
• Pre-Pregs termoestables.

Movilidad Inteligente 

• Integración de electrónica y sensores en es-
tructuras complejas 3D (In Mold Electronics y 
Compositrónica).

Hidrógeno 

• Vectores energéticos para el uso de H2 en 
vehículos.
• Composites para el almacenamiento de H2 
en vehículos. 

Baterías 

• Materiales plásticos para componentes de 
baterías para vehículos.

También asegurar que cumplan con la legisla-
ción vigente

• Desarrollo y diseño de productos seguros y 
sostenibles(SSBD). Reglamento REACH y CLP. 
Fichas de seguridad(MSDS).
• Bioensayos in vitro para evaluar la seguridad 
y la eficacia de una gran variedad de materiales 
y sustancias.
• Identificación y cuantificación de sustancias 

restringidas y de alta preocupación: monóme-
ros, (BPA, VC, estireno…), metales pesados y 
aditivos (ftalatos, PFAS…).
• Análisis, control y eliminación de microplás-
ticos en diferentes medios.
• Identificación y cuantificación de contami-
nantes, volátiles y  semivolátiles y disolventes 
residuales.
• Análisis, reducción y eliminación de proble-
mas de olores.
• Contacto con alimentos y agua potable: mi-
gración global, especifica, análisis sensorial, 
NIAS, bioensayos y evaluación de riesgos,  en-
sayos FDA.
• Reciclado en contacto con alimentos: proce-
sos de descontaminación y Challenge test.
• Emisiones en el interior de vehículo: senso-
rial, TVOC, VOC, formaldehído y otros aldehí-
dos y cetonas
• Detección y eliminación de contaminantes y 
sustancias heredadas en materiales reciclados.
• Compostabilidad: composición, desintegra-
ción, biodegradabilidad y ecotoxicidad.
• Eliminación de contaminantes/remediación 
de suelos, agua y aire.

AIMPLAS, C/ Gustave Eiffel 4, Paterna,  
Valencia,España,
info@aimplas.es – www.aimplas.es



E
d

it
o

ri
a

l 
E

m
m

a
 F

io
re

n
ti

n
o

 P
u

b
li
c

a
c

io
n

e
s
 T

é
c

n
ic

a
s
 S

.R
.L

. 
- 

A
ñ

o
 3

4
 -

 N
º 

16
5

 -
 E

N
E

R
O

 /
 F

E
B

R
E

O
 2

0
2

5

4746



E
d

it
o

ri
a

l 
E

m
m

a
 F

io
re

n
ti

n
o

 P
u

b
li
c

a
c

io
n

e
s
 T

é
c

n
ic

a
s
 S

.R
.L

. 
- 

A
ñ

o
 3

4
 -

 N
º 

16
5

 -
 E

N
E

R
O

 /
 F

E
B

R
E

O
 2

0
2

5

4948

Centro Mundial de Exposiciones y Convenciones
de Shenzhen (Bao’an), Shenzhen, RP China 

15 -18 de abril de 2025

CHINAPLAS apuesta por soluciones 
ecológicas, inteligentes y de alta tecnología 

para un futuro sostenible 
de las industrias del plástico y el caucho

Tiempo de lectura: 36 min.

China sigue siendo crucial en el crecimiento 
económico mundial, con un Índice de Geren-
tes de Compras (PMI) en constante expansión 
y confianza en cumplir los objetivos de creci-
miento, lo que consolida su posición como po-
tencia en la economía mundial. En noviembre 
de 2024, el PMI de la industria manufacturera 
china alcanzó el 50,3%, con un aumento du-
rante tres meses consecutivos, lo que indica un 
ritmo acelerado en la expansión de la industria 
manufacturera, según la Oficina Nacional de 
Estadística de China. Aprovechando este im-
pulso, CHINAPLAS 2025, cuyo lema es «Trans-
formación - Colaboración - Sostenibilidad», se 
celebrará en el Centro Mundial de Exposicio-
nes y Convenciones de Shenzhen, RP China, 
del 15 al 18 de abril de 2025. Tras su edición de 
2023 en Shenzhen, CHINAPLAS 2025 acoge-
rá a más de 4.000 expositores internacionales, 
con 380.000 m2 de espacio en sus 19 pabe-
llones, que mostrarán las últimas innovaciones 
en soluciones de plástico y caucho.  Junto con 
9 pabellones de países/regiones, CHINAPLAS 
2025 facilitará la colaboración a lo largo de las 

cadenas industriales ascendentes y descenden-
tes, liderando el camino con soluciones eco-
lógicas, inteligentes y de alta tecnología para 
impulsar un crecimiento industrial de alta ca-
lidad.  

Verde: Innovar para una economía circular
La sostenibilidad y la conciencia medioam-
biental se han convertido en tendencias mun-
diales de la industria. En el dinámico panorama 
de las industrias del plástico y el caucho que se 
mostrará en CHINAPLAS 2025, el concepto de 
economía circular seguirá siendo uno de los fo-
cos clave de la exposición, destacando el com-
promiso de la industria con la sostenibilidad y 
la eficiencia de los recursos. Al hacer hincapié 
en la reutilización de los recursos para mini-
mizar los residuos y estimular el crecimiento 
económico, la exposición demostrará una cla-
ra dedicación a abordar los retos medioam-
bientales. Este enfoque se alinea perfectamen-
te con las políticas progresistas de China que 
promueven la sostenibilidad y las iniciativas de 
reciclaje, reflejando la postura proactiva de la 

industria hacia un futuro más sostenible. Los 
proveedores de las industrias del plástico y el 
caucho están presentando constantemente ma-
teriales biodegradables, reciclaje y soluciones 
sostenibles a medida que impulsan activamen-
te los esfuerzos hacia una economía circular.

CHINAPLAS 2025 contará con tres zonas te-
máticas, a saber, plásticos reciclados, bioplás-
ticos y tecnología de reciclado, que ocuparán 
unos 16.000 metros cuadrados y reunirán a los 

principales proveedores de materiales y fabri-
cantes de maquinaria de reciclado, como Veo-
lia, Faurecia, ALBA, Esun, NatureWorks, Ere-
ma, Starlinger, NGR, Zerma, Sorema, Sesotec, 
Avian, Tomra, Jwell, etc., que presentarán sus 
tecnologías y soluciones sostenibles, apoyando 
los objetivos de la industria para un desarrollo 
respetuoso con el medio ambiente. 

Demostraciones en directo de dos líneas de 
producción de reciclado, centradas en el «Re-
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ciclado de ciclo cerrado botella a botella» y en 
la «Transformación de residuos de PE en teso-
ros», darán a conocer la avanzada tecnología 
de los equipos y las soluciones de utilización 
de alto valor dentro del sector del reciclado de 
plásticos. 

La industria del deporte y el ocio, un mercado 
prometedor para las aplicaciones de los plásti-
cos y el caucho, también se pondrá de relieve 
en CHINAPLAS con el evento «SportsTech Chic 
+ Green», en colaboración con marcas depor-
tivas de renombre para mostrar la innovación y 
la sostenibilidad de los plásticos y el caucho en 
los productos deportivos. CHINAPLAS x CPRJ 
acogerá en Shenzhen la 6ª edición de la Con-
ferencia y Exposición sobre Reciclado de Plás-
ticos y Economía Circular, que reunirá a partes 
interesadas de todo el mundo para profundizar 
en las últimas tendencias del reciclado. En co-
laboración con la Federación China de Emba-
laje, CHINAPLAS presentará por primera vez el 

Foro de Redes de Embalaje Plástico Sostenible, 
que pondrá en contacto a expertos del sector y 
explorará soluciones de embalaje sostenible en 
todo el mundo.

Inteligente: Evolución digital en la fabricación
La fabricación inteligente, que engloba tecno-
logías como la automatización, la inteligencia 
artificial y la integración de IoT, mejora los 
procesos de fabricación y revoluciona las in-
dustrias al impulsar la eficiencia, la producti-
vidad y la flexibilidad. Mediante la integración 
de análisis de datos en tiempo real y sistemas 
interconectados, optimiza las operaciones y re-
duce el tiempo de inactividad, lo que conduce 
a una toma de decisiones informada y respues-
tas ágiles a las demandas del mercado. 

La implantación de la fabricación inteligente 
en las industrias del plástico y el caucho agiliza 
la gestión de la cadena de suministro y acelera 
el lanzamiento de productos. Gracias a herra-

mientas como el mantenimiento predictivo, la 
supervisión en tiempo real y el control de cali-
dad automatizado, se mejora el rendimiento y 
la calidad de la producción, lo que a la larga 
fomenta los esfuerzos de sostenibilidad en las 
industrias del plástico y el caucho. 

En CHINAPLAS 2025, se presentará una am-
plia gama de soluciones y maquinaria de fa-
bricación inteligente en la Zona de Soluciones 
de Moldeo por Inyección y en la Zona de So-
luciones de Moldeo por Inyección y Fabrica-
ción Inteligente, que ocupan una superficie 
considerable de 53.000 m2. Empresas líderes 
mundiales como Arburg, Kraussmaffei, Witt-
mann, Fanuc, JSW, Siemens, Kawata, Matsui, 
Keba, Beckhoff, Gimatic, Star Seiki, Hong Kong 
Plastic Machinery Association Pavilion, etc. de-
mostrarán la digitalización, asegurando un cre-
cimiento sostenible y ventajas competitivas en 
un panorama digital en rápida evolución.
 La alta tecnología china: Potenciando los mer-
cados mundiales del plástico 
y el caucho

China sigue siendo el centro de atención por 
sus avances de vanguardia y sus colaboracio-
nes industriales. En las industrias del plástico y 
el caucho, la alta tecnología china es la piedra 
angular de la innovación y el progreso. Gra-
cias a la perfecta integración de las tecnolo-
gías punta de los sectores de alta tecnología 
chinos, los procesos de fabricación no sólo 
se optimizan, sino que también experimentan 
un notable aumento de la calidad de los pro-
ductos y de la competitividad. Los avances de 
China en campos de vanguardia como la inte-
ligencia artificial, la robótica y las soluciones 
de fabricación inteligentes están remodelando 
activamente la dirección de la industria, impul-
sando el crecimiento sostenible y fomentando 
una cultura de avance continuo. Estos avan-
ces subrayan el compromiso de China con la 
superación de los límites de lo posible en las 
industrias del plástico y el caucho, establecien-
do nuevos estándares de eficiencia, calidad y 
sofisticación tecnológica.
CHINAPLAS 2025 centrará su atención en una 
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variada selección de materiales y tecnologías 
de maquinaria de vanguardia. Entre ellas se in-
cluyen compuestos de fibra de carbono adap-
tados a la economía de baja altitud, películas 
fotovoltaicas, películas de alto rendimiento, 
rPET de calidad alimentaria, tejidos funciona-
les resistentes a los rayos UV, soluciones ligeras 
y de electrificación, y soluciones digitalizadas 
de fabricación inteligente. 

Este año, la feria reunirá a 900 expositores 
registrados y reconocidos como «Profesiona-
lización, Perfeccionamiento, Especialización 
e Innovación (PRSI)». Su objetivo es apoyar 
la innovación de las empresas especializadas 
y promover las iniciativas del Gobierno de la 
República Popular China para potenciar el de-
sarrollo de las empresas especializadas en con-
sonancia con los principios de «PRSI».

Refuerza la colaboración global para conectar 
con compradores de alta calidad

El equipo de CHINAPLAS ha ampliado su al-
cance global participando en más de 30 ferias 

comerciales internacionales para promocionar 
CHINAPLAS 2025 desde junio de 2024, enta-
blando contacto con más de 3000 comprado-
res de 25 países y regiones de Asia, Europa, 
América Latina y África. 

Además, CHINAPLAS ha introducido nuevas 
iniciativas para atraer a un mayor número de 
visitantes extranjeros. En colaboración con la 
Asociación de Fabricantes de Plásticos de Ma-
lasia (MPMA), CHINAPLAS organizó un semi-
nario sobre nuevas tecnologías el 16 de enero 
de 2025 en Kuala Lumpur (Malasia) para pre-
sentar las tecnologías más avanzadas que se 
presentarán en CHINAPLAS 2025. El nuevo    

Programa de Compradores Extranjeros Acogi-
dos se ha introducido para dirigirse a compra-
dores clave de los sectores de la electrónica, la 
automoción, el envasado y la medicina, ofre-
ciéndoles privilegios exclusivos como reunio-
nes de negocios y oportunidades de establecer 
contactos en CHINAPLAS 2025, mejorando así 
su experiencia global del evento.

Alcanza un nuevo nivel de atractivo para 
los compradores internacionales

Tiempo de lectura: 36 min.

A medida que la economía mundial se recupe-
ra gradualmente, China sigue siendo un motor 
crucial del crecimiento económico mundial. 
En el nuevo marco de la doble circulación en 
los mercados nacional e internacional, CHI-
NAPLAS 2025 se celebrará en Shenzhen, una 
importante ciudad de la Gran Bahía de Guang-
dong-Hong Kong-Macao que sirve de intersec-
ción clave de la doble circulación, del 15 al 18 
de abril de 2025. Tras años de crecimiento y 
acumulación, la exposición ha desarrollado un 
gran atractivo entre los compradores de todo el 
mundo. El regreso de CHINAPLAS a Shenzhen 

permite aprovechar estratégicamente el calen-
dario favorable, las ventajas geográficas y los 
abundantes recursos humanos, anclando efi-
cazmente tanto los mercados locales como los 
extranjeros. Con un enfoque dual, el organiza-
dor de la feria hará todo lo posible por ampliar 
la base de compradores globales, aumentando 
su atractivo y avanzando la colaboración glo-
bal al siguiente nivel. 

¿Qué hace que CHINAPLAS sea tan atractivo 
para los compradores de todo el mundo?
La última edición de CHINAPLAS atrajo a 

321.879 asistentes de 171 países y regiones, 
entre ellos la cifra récord de 73.204 visitantes 
extranjeros, que representaron el 22,74% del 
número total de visitantes, lo que demuestra su 
notable atractivo mundial. ¿Qué hace que este 
megaevento sea un imán para los compradores 
de todo el mundo?

La Sra. Ada Leung, Directora General de Adsale 
Exhibition Services Ltd., desveló el secreto: «En 
primer lugar, CHINAPLAS lleva más de 40 años 
profundamente arraigada en las industrias del 
plástico y el caucho, estableciendo una fuer-
te influencia de marca tanto a nivel nacional 
como internacional. A 
medida que se amplía 
la escala del salón, se 
genera un tráfico signi-
ficativo y se amplifica 
su efecto de platafor-
ma. En segundo lugar, 
la exposición está muy 
orientada a la tecnolo-
gía, con el objetivo de 
fomentar el desarrollo 
de la industria con la 
innovación. Nuestros 
expositores de alta 
calidad se adelantan 
a las tendencias de la 
industria, mostrando 
tecnologías punteras 
de plásticos y cau-
cho, que actúan como 
un enorme imán para 
compradores de todo 
el mundo. Además, 
CHINAPLAS ha am-
pliado continuamente 
su alcance internacio-
nal. Hemos estableci-
do una cooperación 
a largo plazo con aso-
ciaciones comerciales 
locales y extranjeras, 
construyendo una 
extensa red de recur-
sos de compradores 
y explorando en gran 

medida las necesidades de los usuarios. En 
términos de promoción de compradores, no 
dejamos piedra sin remover, lanzando cons-
tantemente nuevas estrategias e iniciativas para 
atraer más atención global.»
 
CHINAPLAS 2025 reunirá a más de 4.000 ex-
positores internacionales para presentar las 
«Nuevas fuerzas productivas» de las industrias 
del plástico y el caucho. Por el momento, más 
de 1.300 de los expositores registrados están 
reconocidos como empresas de «Profesionali-
zación, Perfeccionamiento, Especialización e 
Innovación (PRSI)», lo que representa un tercio 
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de todos los expositores. Esto no sólo mostrará 
las sólidas capacidades de China en tecnología 
de plásticos y caucho, sino que también au-
mentará el atractivo de la exposición para los 
compradores mundiales.

Un paso más hacia la internacionalización
La atracción de compradores de todo el mundo 
no solo se debe a la tecnología de vanguardia, 
sino también a las sólidas conexiones entre 
las exposiciones y los compradores, junto con 
estrategias eficaces de colaboración mundial. 
Mediante el fomento de amplias colaboracio-
nes globales y multicanal, CHINAPLAS ha ido 

integrando los recursos y canales de la plata-
forma para seguir atrayendo a compradores 
profesionales a escala mundial. Su alcance de 
compradores se ha extendido a Tailandia, Viet-
nam, Malasia, Kazajstán, Polonia, Pakistán, Es-
tados Unidos, Argentina, México, Colombia y 
la región de Taiwán, participando activamente 
en eventos de redes industriales. CHINAPLAS 
ha forjado alianzas con asociaciones industria-
les locales para reclutar delegaciones e invitar 
a empresas clave, facilitando las oportunidades 
de abastecimiento y los intercambios tecnoló-
gicos en la exposición. Hasta ahora, unas 40 
asociaciones industriales de 14 países y re-

giones han expresado su interés en organizar 
delegaciones para CHINAPLAS 2025. Dirigida 
a mercados de gran crecimiento y potencial 
como el Sudeste Asiático, Turquía y México, 
la feria ha realizado un gran esfuerzo de pro-
moción online y offline. Además, a través del 
socio estratégico O2O de la exposición, CPS+ 
eMarketplace, el equipo de CHINAPLAS se 
mantiene continuamente en sintonía con las 
necesidades de los compradores de todo el 
mundo, comprometiéndose durante todo el 
año para atraer recursos de los compradores y 
convertir el interés en línea en visitantes físicos 
de la exposición. 
    
Recientemente, el organizador de la feria ha 
anunciado oficialmente el lanzamiento de 
«Spotlight on Malaysia: Buyer Program» para 
CHINAPLAS 2025 con la Asociación de Fabri-
cantes de Plásticos de Malasia (MPMA) como 
socio estratégico, marcando un hito significati-
vo en un movimiento estratégico hacia una co-
laboración global. Esta colaboración pretende 
aprovechar la reputación de ambas partes para 
reforzar las conexiones comerciales internacio-
nales y adherirse a la misión de CHINAPLAS de 
mejorar el intercambio tecnológico y la coope-
ración comercial mundial. La MPMA ampliará 
sus esfuerzos más allá de los transformadores 
de plásticos colaborando con otras unidades 
comerciales y asociaciones industriales de Ma-
lasia para promover CHINAPLAS 2025. Ambas 
partes tienen previsto organizar conjuntamen-
te un seminario sobre nuevas tecnologías en 
Kuala Lumpur (Malasia) en enero de 2025. El 
seminario desvelará nuevas soluciones que se 
presentarán en CHINAPLAS 2025, creando ex-
pectación ante la exposición y fomentando el 
compromiso activo con los participantes. 

Juntos por el mundo: Tecnologías innovadoras 
del plástico y el caucho para mejorar la cali-
dad de los productos y la competitividad in-
ternacional
El panorama del mercado está experimentando 
un aumento de la competitividad, lo que urge 
a las empresas a encontrar formas de abrirse 
camino. La «globalización» se ha converti-

do en una opción estratégica y en la «segun-
da curva de crecimiento» para las empresas. 
Aprovechando las oportunidades y afrontando 
directamente los retos, las empresas chinas han 
desencadenado una tendencia a globalizarse, 
especialmente en sectores como la electróni-
ca, la automoción y las nuevas energías. No 
sólo sus productos se venden bien en el ex-
tranjero, sino que también están invirtiendo en 
la creación de instalaciones en el extranjero, 
pasando de «exportar» a «globalizarse». De 
enero a septiembre de 2024, las exportaciones 
de electrodomésticos alcanzaron los 3.333,79 
millones de unidades, con un aumento inte-
ranual del 21,8%, mientras que las exportacio-
nes acumuladas de automóviles alcanzaron los 
4.312 millones de unidades, con una impresio-
nante tasa de crecimiento del 27,3%. Empresas 
como Haier, Midea, Gree, Hisense, TCL, BYD, 
SAIC Motor, Chery, Geely, GAC Aion, CATL, 
EVE Energy y muchas otras están expandiéndo-
se activamente por todo el mundo, acelerando 
el ritmo de establecimiento de instalaciones de 
fabricación en el extranjero.
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En el viaje de las empresas chinas que se aven-
turan en los mercados de ultramar, la inno-
vación y la tecnología desempeñan un papel 
crucial. Los materiales y equipos chinos para 
plásticos y caucho, famosos por su excepcional 
rentabilidad y sus aplicaciones tecnológicas de 
vanguardia, permiten a las empresas mundiales 
elevar la calidad, el valor y la competitividad 
de sus productos en el escenario internacional. 
CHINAPLAS 2025 servirá de valiosa platafor-
ma para poner en contacto a los proveedores 
con los compradores que buscan soluciones 
tecnológicas innovadoras para el plástico y el 
caucho, ayudando a las empresas a explorar 
nuevas oportunidades de crecimiento.

Aprovechar la demanda interna y las oportuni-
dades de los mercados potenciales 
En China, se va a reforzar la política comer-
cial de «viejo por nuevo», lo que podría catali-
zar un aumento de la demanda. El 24 de julio 
de 2024, la Comisión Nacional de Desarrollo 
y Reforma y el Ministerio de Finanzas publi-
caron las «Varias medidas para proporcionar 
un mayor apoyo a la renovación de equipos a 
gran escala y el intercambio de bienes de con-

sumo». Esta iniciativa abarca una amplia gama 
de productos de intercambio, como automó-
viles, bicicletas eléctricas, frigoríficos, aparatos 
de aire acondicionado, ordenadores, teléfonos 
inteligentes, tabletas, drones y otros. El impac-
to de esta política está tomando forma gradual-
mente, inyectando nueva vitalidad al mercado 
y creando oportunidades para nuevos produc-
tos y tecnologías.

La interación de los productos se acelera, mar-
cada por la perfecta integración de la tecno-
logía de IA en los electrodomésticos y la elec-
trónica de consumo. La sofisticación de los 
vehículos de nueva energía sigue aumentando, 
mientras que el mercado adopta con entusias-
mo los últimos smartphones trípticos. 

También se aprecia un crecimiento significa-
tivo en la economía de baja altitud en expan-
sión, los rápidos avances en inteligencia artifi-
cial y la floreciente economía de los animales 
de compañía. En conjunto, estas dinámicas 
están impulsando la demanda de materiales 
avanzados y equipos de producción de las in-
dustrias ascendentes.
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CHINAPLAS 2025, bajo el lema «Transforma-
ción - Colaboración - Sostenibilidad», pondrá 
de relieve las innovaciones ecológicas, inte-
ligentes y de gama alta, mostrando una serie 
de materiales y tecnologías de maquinaria 
avanzados y rentables, como los compuestos 
de fibra de carbono para la economía de baja 
altitud, las películas fotovoltaicas, las pelícu-
las de alto rendimiento, el rPET de calidad ali-
mentaria, los tejidos funcionales resistentes a 
los rayos UV, las soluciones ligeras y de elec-
trificación, las soluciones de fabricación inteli-
gente digitalizadas, etc. Además, la megaferia 
invitará a compradores de sectores de usuarios 
finales como la economía de baja altitud, la 
electrónica y los vehículos eléctricos y de nue-
vas energías a participar en eventos temáticos 
simultáneos, uniendo fuerzas para impulsar la 
transformación, la actualización y la eficiencia 
de la industria.

Preinscríbase ya para explorar las «nuevas 
fuerzas productivas» en CHINAPLAS 2025
CHINAPLAS 2025 se celebrará en el Centro 
Mundial de Exposiciones y Convenciones de 
Shenzhen (Bao'an), RP China, del 15 al 18 
de abril de 2025, abriendo un nuevo capítulo 
con una superficie de exposición prevista de 
380.000 m2 y atrayendo a más de 4.000 expo-
sitores internacionales.
Ha comenzado la preinscripción en línea para 
CHINAPLAS 2025. Haga clic AQUÍ para pre-

inscribirse y obtener una entrada al precio de 
50 RMB o 7,5 USD. Los visitantes preinscritos 
recibirán sus tarjetas electrónicas de visitan-
te (para los visitantes locales) o sus cartas de 
confirmación electrónica (para los visitantes 
extranjeros) una vez completada la preinscrip-
ción. 

Escanear 
para preinscribirse

CHINAPLAS WeChat:
 
Acerca de CHINAPLAS 2025
CHINAPLAS 2025 está organizada por Adsale Exhibition 
Services Ltd., Beijing Yazhan Exhibition Services Ltd., Adsale 
Exhibition Services (Shanghai) Ltd., Adsale Exhibition Ser-
vices (Shenzhen) Ltd. y coorganizada por China National 
Light Industry Council - China Plastics Processing Industry 
Association, Guangdong Plastics Industry Association, Mes-
se Düsseldorf China Ltd., Shenzhen Polymer Industry Asso-
ciation y la Plastic Trade Association de Shanghai. La exposi-
ción cuenta también con el apoyo de diversas asociaciones 
de plásticos y caucho de China y del extranjero. Organizada 

por primera vez en 1983, CHINA-
PLAS está autorizada por la UFI 
(Asociación Mundial de la Indus-
tria Ferial) desde 2006. CHINAPLAS 
2025 cuenta por 34ª vez con el pa-
trocinio exclusivo de la Asociación 
Europea de Fabricantes de Maqui-
naria para Plásticos y Caucho (EU-
ROMAP) en China. CHINAPLAS es 
actualmente la principal feria de 
plásticos y caucho de Asia, y está 
ampliamente reconocida por la 
industria como una de las exposi-
ciones más influyentes del mundo. 

Para más información o consultas 
sobre la feria, visitar www.China-
plasOnline.com o  contactar con 
Chinaplas.pr@adsale.com.hk.
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El primer cuarto del siglo XXI ha traído 
consigo muchos desarrollos en el cam-
po de los materiales compuestos, y estos 
desarrollos se van sucediendo de forma 
cada vez más acelerada. Algunos ejem-
plos relevantes con los que contextuali-
zar la evolución de los compuestos pue-
den ser el uso que se hizo de éstos en 
un avión como el A380, el cual hizo su 
primer vuelo en el año 2005; o el trabajo 
que hicieron con el grafeno Geim y No-
voselov, por el cual recibieron el Nobel 
en el 2010. Si bien no hay duda de los 
avances y la proyección que tienen los 
materiales compuestos en la sociedad 
actual, también es cierto que la veloci-
dad en la que evoluciona la tecnología 

hace necesaria momentos de reflexión 
en los que mirar el camino recorrido y 
evaluar los nuevos caminos a trazar.

En este contexto, el se plantea como una 
reflexión colectiva sobre los principales 
retos a los que se enfrentaran los mate-
riales compuestos y las industrias usua-
rias de los mismos.
Este congreso ha sido, desde sus oríge-
nes, un excelente punto de encuentro en 
el que intercambiar ideas y conocimien-
to sobre estos materiales que nos apa-
sionan. Nuestra intención es mantener 
este espíritu y que el MATCOMP25 nos 
permita seguir aprendiendo, creciendo 
y, como no, divirtiéndonos.

El MATCOMP25 tendrá lugar entre los 
días 8 y 10 de julio, de 2025, en Bar-
celona. Consultar más detalles y fechas 
importantes en la web: https://mat-
comp2025.cimne.com/.  Es un espacio 
vivo que irá creciendo con nuevas in-
formaciones a media que se acerque la 
fecha del evento.

Email: matcomp25@cimne.upc.edu
NdeR.: Informacipon para lectores. En la 
https://www.aemac.org/wp/wp-content/
uploads/2024/05/2024_1T.pdf se puede 
encontrar una importante cantidad de 
notas, con Análisis bibliográfico de los 
artículos con autoría española en mate-
riales compuestos. 1er trimestre de 2024.
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El  grupo está activo en el 
negocio del rotomoldeo 

desde hace más de 50 años

Las instalaciones de producción están ubicadas 
en el norte de Italia, en Cerano (NO) y al este 
de Canadá en Sherbrooke (QC) para atender 
los mercados de América del Norte y Australia.
La línea de producción abarca cualquier tipo 
de máquina de rotomoldeo, desde la pequeña 
moldeadora de piezas de PVC hasta las gran-
des instalaciones para piezas de gran tamaño. 
Los clientes pueden elegir entre las clásicas 
máquinas carrusel de brazos fijos y carros in-
dependientes (hasta 4 brazos), las líneas lanza-
dera y las plantas Rock and Roll.

El grupo Rotomachinery es el único fabricante 
capaz de producir máquinas lanzadera de 3 o 
4 brazos, logrando la máxima flexibilidad en la 
producción, permitiendo al cliente operar con 
uno o 2 brazos y cambiar el molde en el tercer 
brazo y realizar operaciones de mantenimiento 
en el cuarto brazo. ¡Sin parar la producción!

Otro plus es el concepto único de las máqui-
nas Rock & Roll, que desde el año 2000 están 
equipadas con ciclo totalmente automático, 
lo que permite al operador gestionar con se-
guridad las operaciones de apertura/cierre de 
los moldes para descargar las piezas o poner 
el polvo. Es el tipo de máquinas que nuestros 
clientes eligen para la producción de embarca-
ciones, kayaks, grandes tanques o para aplicar 
resinas en la superficie interior (rotolining) y 
para aplicaciones especiales (ver foto).

Todas las instalaciones del Grupo Rotomachi-
nery cuentan con un potente y testado software 
de control que guía y asiste al formador en 
cualquier operación o puede hacer que la má-
quina funcione automáticamente, gracias a la 
medición continua de la temperatura en el in-
terior de los moldes y permite pasar los moldes 
en la siguiente elaboración. fases, según los da-
tos de temperatura, recogidos en tiempo real.

En más de 50 años, Grupo Rotomachinery no 
ha dejado de investigar y desarrollar soluciones 
de ahorro energético, con motores de reluctan-
cia magnética con eficiencias que alcanzan 
más del 95%, que permiten detener los ventila-
dores del horno en unos segundos, justo antes 
de abrir las puertas. reduciendo significativa-
mente la pérdida de calor. 

Según las pruebas que hemos realizado y tam-
bién confirmadas por nuestros clientes, la pér-
dida de temperatura de calentamiento es de 
sólo 30-40°C, en comparación con los más de 
100°C de desengrasado en las máquinas de 
generación anterior que hemos comprobado. 
Esto significa que restablecer la temperatura 
establecida es muy rápido y el ahorro de gas 
es superior al 20% en una máquina de tamaño 
mediano.

Otra gran innovación son las funciones auto-
máticas de “Ecomode” que ajustan el extractor 
de aire en función de la modulación del que-
mador, mientras retienen la mayor cantidad de 
calor posible, equilibrando continuamente la 
presión dentro de la cámara de moldeo. El soft-
ware de gestión de la máquina, apaga o limita 
al mínimo la modulación del quemador, cuan-
do el horno está vacío y gracias al especial alto 
aislamiento del horno, el calor se mantiene en 
el interior.

Hay muchas innovaciones que hemos desarro-
llado en estrecha colaboración con nuestros 
clientes durante los últimos años, basta men-
cionar el sistema 3-Ways Box, para reutilizar el 
calor producido por la máquina para el lugar 
de trabajo o el alto rendimiento de las máqui-
nas híbridas/completamente eléctricas: solo 
contacto polivinil@polivinil.com

MAYOR INFORMACION: ORLANDO OSSO 
Equipos para Procesar Plásticos - San Luis 451 
- (1706) Haedo Norte, Pcia. de Bs. As., Argen-
tina - Tel.: (54-11) 4627 8948 - Fax: (54-11) 
4489-4698 - Cel.: (54-11) 4479-5797 - E-mail: 
osso.orlando@gmail.com - osso@orlandoosso.
com.ar. www.polivinil.com  https://rotomachi-
nery.com

Tiempo de lectura: 6 min.
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Un perfil que
va con vos 
es ese que te acompaña en todo proceso, 
creando más de 600 matrices personalizadas
que se adaptan al diseño y necesidad de tu negocio. 
También es aquel que sale de Argentina 
y llega a cada rincón de Sudamérica para que
cada vez más personas cuenten con nuestros productos.
Pero por sobre todas las cosas, es el que entiende
tus necesidades y las transforma en oportunidades.

Perfiles que van con vos

Conocé más sobre nosotros en
www.steelplastic.com.ar
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